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Ministru kabineta noteikumu projekta „Kārtība, kādā valsts robežu šķērso bērni” sākotnējās ietekmes novērtējuma ziņojums (anotācija)
	 I. Tiesību akta projekta izstrādes nepieciešamība

	 1.
	 Pamatojums
	 Latvijas Republikas valsts robežas likuma 10.panta piektā daļa un Bērnu tiesību aizsardzības likuma 76.panta otrā daļa.

	 2.
	 Pašreizējā situācija un problēmas
	 Saeima 2009.gada 12.novembrī ir pieņēmusi jaunu Latvijas Republikas valsts robežas likumu. Minētā likuma 10.panta piektā daļa paredz deleģējumu Ministru kabinetam noteikt kārtību, kādā bērni šķērso valsts robežu. Šobrīd kārtību, kādā personas (tai skaitā Latvijas Republikā pastāvīgi dzīvojošie bērni, kuriem ir Latvijas Republikas valstiskā piederība) šķērso Latvijas Republikas valsts robežu, regulē Ministru kabineta 2001.gada 10.jūlija noteikumi Nr.310 "Kārtība, kādā personas šķērso Latvijas Republikas valsts robežu" (turpmāk – noteikumi Nr.310). Saskaņā ar Latvijas Republikas valsts robežas likumu noteikumi Nr.310 ir spēkā līdz attiecīgo Ministru kabineta noteikumu spēkā stāšanās dienai, bet ne ilgāk, kā astoņus mēnešus pēc Latvijas Republikas valsts robežas likuma spēkā stāšanās, t.i., līdz 2010.gada 16.augustam.

Ņemot vērā minēto, Iekšlietu ministrija ir izstrādājusi Ministru kabineta noteikumu projektu „Kārtība, kādā valsts robežu šķērso bērni” (turpmāk – Projekts), kas pamatā paredz saglabāt iepriekšējo kārtību, t.i., noteikt kārtību, kādā bērns, kuram ir Latvijas Republikas valstiskā piederība, šķērso Latvijas Republikas valsts robežu, kā arī papildus dokumentu apjomu, kas ir nepieciešami, lai samazinātu nelikumīgu bērnu pārvietošanu pāri robežai, bērnam, šķērsojot valsts robežu patstāvīgi, kā arī izglītojamo bērnu grupās.

Valsts robežsardzes apkopotie dati liecina, ka pēdējo piecu gadu laikā ir bijuši vairāki desmiti gadījumu, kad nepilngadīgās personas bez vecāku piekrišanas mēģinājušas šķērsot valsts robežu (piemēram, 2005.gadā – 108 gadījumi, 2008. – 20, bet 2009.gadā – 28) gadījumi. Kas nozīmē, ka vecāku piekrišanas uzrādīšana kā papildus dokumentu ieviešanas mehānisms ir ļāvusi efektīvi kontrolēt situāciju uz valsts robežas, iespējams, samazinot nelikumīgu bērnu izvešanu.
    Lai atvieglotu īslaicīgu ieceļošanu Eiropas Savienības dalībvalstī, kura piemēro Padomes 1994.gada 30.novembra lēmumu par kopīgu rīcību, ko Padome, pamatojoties uz K3.panta 2.punkta b)apakšpunktu Līgumā par Eiropas Savienību, pieņēmusi attiecībā uz ceļošanas iespējām skolēniem no trešajām valstīm, kuri ir kādas dalībvalsts pastāvīgie iedzīvotāji (94/795/TI), Projektā ir nepieciešams paredzēt iestādi Latvijas Republikā, kas izsniedz un apstiprina lēmumā minēto ceļotāju sarakstu izglītības iestādes ekskursijām Eiropas Savienībā, kā arī nepieciešams paredzēt šī ceļotāju saraksta paraugu.

	 3.
	 Saistītie politikas ietekmes novērtējumi un pētījumi
	Nav attiecināms

	 4.
	 Tiesiskā regulējuma mērķis un būtība
	  Projekts nosaka kārtību, ka jebkurš bērns Latvijas Republikas valsts robežu šķērso ar Latvijas Republikas valsts robežas likumā minētajiem dokumentiem. Savukārt bērnam, kuram ir Latvijas Republikas valstiskā piederība, izceļojot no valsts,  papildus Latvijas Republikas valsts robežas likumā minētajiem dokumentiem ir nepieciešami arī citi dokumenti – pie nosacījuma, ka bērns šķērso ārējo robežu, jo uz iekšējām robežām starp Eiropas Savienības dalībvalstīm nepastāv robežkontrole. Projekts paredz papildus dokumentu apjomu gadījumos, kad bērns šķērso valsts robežu patstāvīgi, pilnvarotas personas vai vecāka (vecāku), kurš(i) ir trešās valsts piederīgais(ie), pavadībā. Papildus dokumentu uzrādīšana sekmētu (veicinātu) Latvijas valsts bērnu civiltiesiskās nolaupīšanas gadījumu skaitu samazinājumu, kā arī viņu nelikumīgu izvešanu uz trešajām valstīm, ja bērna vecākiem ir dažāda valstiskā piederība. Projekts neparedz papildus dokumentu nepieciešamību attiecībā uz bērnu, kuram nav Latvijas Republikas valstiskā piederība, jo Eiropas Parlamenta un Padomes Regulas Nr.562/2006, ar kuru ievieš Kopienas Kodeksu par noteikumiem, kas reglamentē personu pārvietošanos pār robežām (Šengenas Robežu kodekss) VII pielikuma 6.punkta nosacījumi paredz Valsts robežsardzes amatpersonu pienākumu pievērst īpašu uzmanību nepilngadīgajiem, kas ceļo patstāvīgi vai citu personu pavadībā, kā arī pārbaudīt vai bērnu pavada viņa vecāks vai likumīgs pārstāvis. Papildus tam Eiropas Savienības dalībvalstu robežsardzes dienestos ir izveidoti kontaktpunkti informācijas precizēšanai par nepieciešamajiem dokumentiem, lai bērns varētu šķērsot ārējo robežu.
Projekts paredz arī regulējumu par Latvijas Republikā dzīvojošu bērnu, kurš nav nevienas Eiropas Savienības dalībvalsts pilsonības un kurš izglītojamo bērnu grupā dodas ekskursijā uz Eiropas Savienības dalībvalsti.
Projektā ir paredzēta iestāde Latvijas Republikā, kas izsniedz un apstiprina ceļotāju sarakstu izglītības iestādes ekskursijām Eiropas Savienībā, t.i., Pilsonības un migrācijas lietu pārvalde, kā arī noteikts šī ceļotāju saraksta paraugs.

	 5.
	 Projekta izstrādē iesaistītās institūcijas
	 Š.g.22.aprīlī Iekšlietu ministrijā tika organizēta sanāksme Projekta apspriešanai, kurā piedalījās pārstāvji no Iekšlietu ministrijas, Valsts robežsardzes, Pilsonības un migrācijas lietu pārvaldes, Tieslietu ministrijas, Labklājības ministrijas un Tiesībsarga biroja

	 6.
	 Iemesli, kādēļ netika nodrošināta sabiedrības līdzdalība
	Sabiedrības līdzdalība tika nodrošināta

	 7.
	 Cita informācija
	 Nav


 

	 II. Tiesību akta projekta ietekme uz sabiedrību

	 1.
	 Sabiedrības mērķgrupa
	  Bērni, kas šķērso valsts robežu, kā arī šo bērnu vecāki, pilnvarotās personas.

	 2.
	 Citas sabiedrības grupas (bez mērķgrupas), kuras tiesiskais regulējums arī ietekmē vai varētu ietekmēt
	 Nav attiecināms.

	 3.
	 Tiesiskā regulējuma finansiālā ietekme
	 Netiek mainīta līdzšinējā kārtība – notāra pakalpojumu izdevumi par piekrišanas (pilnvaras) bērna izceļošanai no valsts apliecināšanu


	 4.
	 Tiesiskā regulējuma nefinansiālā ietekme
	 Netiek mainīta līdzšinējā kārtība – nepieciešamas notariāli apliecinātas piekrišanas (pilnvaras) bērna izceļošanai no valsts 

	 5.
	 Administratīvās procedūras raksturojums
	 Projekts nemaina līdzšinējo procedūru un paredz notariāli apliecinātas piekrišanas vai pilnvaras uzrādīšanu, šķērsojot valsts robežu, gadījumā, ja bērns šķērso valsts robežu patstāvīgi, pilnvarotas personas vai  vecāka(u), kurš(i) nav Latvijas pilsonis(ņi), Latvijas nepilsonis(ņi), Eiropas Savienības dalībvalsts, Eiropas Ekonomikas zonas valsts vai Šveices Konfederācijas pilsonis(ņi) vai bezvalstnieks(i), kuram(iem) piešķirts bezvalstnieka statuss Latvijas Republikā vai kādā no Eiropas Savienības dalībvalstīm, Eiropas Ekonomikas zonas valstīm vai Šveices Konfederācijā, pavadībā, t.i., viņš(i) ir trešās valsts piederīgais(ie).

	 6.
	 Administratīvo izmaksu monetārs novērtējums
	 Nav attiecināms

	 7.
	 Cita informācija
	 Nav


	 V. Tiesību akta projekta atbilstība Latvijas Republikas starptautiskajām saistībām

	 1.
	 Saistības pret Eiropas Savienību
	 1994.gada 30.novembra Padomes Lēmums par kopīgu rīcību, ko Padome, pamatojoties uz K3.panta 2.punkta b)apakšpunktu Līgumā par Eiropas Savienību, pieņēmusi attiecībā uz ceļošanas iespējām skolēniem no trešajām valstīm, kuri ir kādas dalībvalsts pastāvīgie iedzīvotāji (94/795/TI)

	 2.
	 Citas starptautiskās saistības
	 Nav

	 3.
	 Cita informācija
	 Nav


 

	 1.tabula

Tiesību akta projekta atbilstība ES tiesību aktiem

	 Attiecīgā ES tiesību akta datums, numurs un nosaukums
	 1994.gada 30.novembra Padomes Lēmums par kopīgu rīcību, ko Padome, pamatojoties uz K3.panta 2.punkta b)apakšpunktu Līgumā par Eiropas Savienību, pieņēmusi attiecībā uz ceļošanas iespējām skolēniem no trešajām valstīm, kuri ir kādas dalībvalsts pastāvīgie iedzīvotāji (94/795/TI)

	  

	 A
	 B
	 C
	 D

	 Attiecīgā ES tiesību akta panta numurs (uzskaitot katru tiesību akta
vienību – pantu, daļu, punktu, apakšpunktu)
	 Projekta vienība, kas pārņem vai ievieš katru šīs tabulas A ailē minēto ES tiesību akta vienību
	 Informācija par to, vai šīs tabulas A ailē minētās ES tiesību akta vienības tiek pārņemtas vai ieviestas pilnībā vai daļēji.

 

Ja attiecīgā ES tiesību akta vienība tiek pārņemta vai ieviesta daļēji, – sniedz attiecīgu skaidrojumu, kā arī precīzi norāda, kad un kādā veidā ES tiesību akta vienība tiks pārņemta vai ieviesta pilnībā.

 

Norāda institūciju, kas ir atbildīga par šo saistību izpildi pilnībā
	 Informācija par to, vai šīs tabulas B ailē minētās projekta vienības paredz stingrākas prasības nekā šīs tabulas A ailē minētās ES tiesību akta vienības.

 

Ja projekts satur stingrākas prasības nekā attiecīgais ES tiesību akts, – norāda pamatojumu un samērīgumu.

 

Norāda iespējamās alternatīvas (t.sk. alternatīvas, kas neparedz tiesiskā regulējuma izstrādi) – kādos gadījumos būtu iespējams izvairīties no stingrāku prasību noteikšanas, nekā paredzēts attiecīgajos ES tiesību aktos

	 1.pants

	 13.punkts, 

pielikums
	Tiek pārņemtas pilnībā  
	Neparedz stingrākas prasības  

	2.pants
	   14.punkts  
	Tiek pārņemtas pilnībā  
	Neparedz stingrākas prasības  

	 Kā ir izmantota ES tiesību aktā paredzētā rīcības brīvība dalībvalstij pārņemt vai ieviest noteiktas ES tiesību akta normas.

Kādēļ?
	 Nav attiecināms

	 Saistības sniegt paziņojumu ES institūcijām un ES dalībvalstīm atbilstoši normatīvajiem aktiem, kas regulē informācijas sniegšanu par tehnisko noteikumu, valsts atbalsta piešķiršanas un finanšu noteikumu (attiecībā uz monetāro politiku) projektiem
	 Nav attiecināms

	 Cita informācija
	 Nav


 

	 2.tabula

Ar tiesību akta projektu uzņemtās saistības, kas izriet no starptautiskajiem tiesību aktiem vai starptautiskas institūcijas vai organizācijas dokumentiem

Pasākumi šo saistību izpildei

	 Attiecīgā starptautiskā tiesību akta vai starptautiskas institūcijas vai organizācijas dokumenta (turpmāk – starptautiskais dokuments) datums, numurs un nosaukums
	 Nav attiecināms

	  

	 A
	 B
	 C

	 Starptautiskās saistības (pēc būtības), kas izriet no norādītā starptautiskā dokumenta.

 

Konkrēti veicamie pasākumi vai uzdevumi, kas nepieciešami šo starptautisko saistību izpildei
	 Ja pasākumi vai uzdevumi, ar ko tiks izpildītas starptautiskās saistības, tiek noteikti projektā, norāda attiecīgo projekta vienību.

 

Vai arī norāda dokumentu, kurā sniegts izvērsts skaidrojums, kādā veidā tiks nodrošināta starptautisko saistību izpilde
	 Informācija par to, vai starptautiskās saistības, kas minētas šīs tabulas A ailē, tiek izpildītas pilnībā vai daļēji.

 

Ja attiecīgās starptautiskās saistības tiek izpildītas daļēji, sniedz attiecīgu skaidrojumu, kā arī precīzi norāda, kad un kādā veidā starptautiskās saistības tiks izpildītas pilnībā.

 

Norāda institūciju, kas ir atbildīga par šo saistību izpildi pilnībā

	 Nav attiecināms
	 Nav attiecināms
	 Nav attiecināms

	  
	  
	  

	 Vai starptautiskajā dokumentā paredzētās saistības nav pretrunā ar jau esošajām Latvijas Republikas starptautiskajām saistībām
	 Nav attiecināms

	 Cita informācija
	 Nav


	 VI. Sabiedrības līdzdalība un šīs līdzdalības rezultāti

	 1.
	 Sabiedrības informēšana par projekta izstrādes uzsākšanu
	 Iekšlietu ministrija elektroniski nosūtījusi nevalstiskajām organizācijām, kuras darbojas bērnu tiesību aizsardzības jomā, vēstules ar lūgumu izteikt viedokli par Projektu. 

	 2.
	 Sabiedrības līdzdalība projekta izstrādē
	 Savu viedokli izteica Latvijas Audžuģimenes biedrība. 

	 3.
	 Sabiedrības līdzdalības rezultāti
	 Noteikumu projekta izstrādes procesā Latvijas Audžuģimenes biedrības izteiktie priekšlikumi tika ņemti vērā.

	 4.
	 Saeimas un ekspertu līdzdalība
	Projekta izstrādes procesā savu viedokli izteica Tiesībsarga biroja pārstāvis

	 5.
	 Cita informācija

 
	Nav


  

	VII Tiesību akta projekta izpildes nodrošināšana un tās ietekme uz institūcijām

	1.
	Projekta izpildē iesaistītās institūcijas 
	 Kārtības, kādā bērni šķērso valsts robežu, ievērošanu kontrolēs Valsts robežsardze.  

	2.
	Projekta izpildes ietekme uz pārvaldes funkcijām 
	 Projekts nesašaurina un nepaplašina Valsts robežsardzes funkcijas un uzdevumus.

	3.
	Projekta izpildes ietekme uz pārvaldes institucionālo struktūru.

Jaunu institūciju izveide.
	 Saistībā ar projekta izpildi nav nepieciešams veidot jaunas institūcijas.

	4.
	Projekta izpildes ietekme uz pārvaldes institucionālo struktūru.

Esošu institūciju likvidācija.
	 Saistībā ar projekta izpildi nav plānots mainīt esošo pārvaldes institucionālo struktūru.
Netiks likvidētas esošās institūcijas.

	5.
	Projekta izpildes ietekme uz pārvaldes institucionālo struktūru.

Esošu institūciju reorganizācija.
	  Saistībā ar projekta izpildi nav plānots mainīt esošo pārvaldes institucionālo struktūru.
Netiks reorganizētas esošās institūcijas.

	6.
	Cita informācija.
	 Nav.


Anotācijas III un IV sadaļa – nav attiecināms.

Iekšlietu ministre
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